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Copyright and License
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Reproduction, adaptation or translation without prior written 
permission is prohibited, except as allowed under the copyright 
laws. 

The information contained herein is subject to change without 
notice.

The only warranties for HP products and services are set forth in 
the express warranty statements accompanying such products 
and services. Nothing herein should be construed as constituting 
an additional warranty. HP shall not be liable for technical or 
editorial errors or omissions contained herein. 

Part number: CB493-90904  

FCC Regulations
This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses, and can radiate radio-frequency 
energy. If this equipment is not installed and used in accordance 
with the instructions, it may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, correct the interference by one or more of the following 
measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase separation between equipment and receiver. 

• Connect equipment to an outlet on a circuit different from
   that to which the receiver is located. 

• Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the product that are not 
expressly approved by HP could void the user’s authority to 
operate this equipment. Use of a shielded interface cable is 
required to comply with the Class B limits of Part 15 of FCC 
rules. For more regulatory information, see the electronic user 
guide. Hewlett-Packard shall not be liable for any direct, indirect, 
incidental, consequential, or other damage alleged in connection 
with the furnishing or use of this information. 

Trademark Credits 
Windows® is a U.S. registered trademark of Microsoft 
Corporation.

Copyright et licence
© 2008 Copyright Hewlett-Packard Development Company, L.P. 

Toute reproduction, adaptation ou traduction sans autorisation 
expresse par écrit est interdite, sauf dans les cas permis par les 
lois régissant les droits d’auteur. 

Les informations contenues dans ce document peuvent être 
modifiées sans préavis.

Les seules garanties pour les produits et services HP sont décrites 
dans les déclarations de garantie expresses accompagnant 
ces mêmes produits et services. Les informations contenues 
dans ce document ne constituent en aucun cas une garantie 
supplémentaire. HP n'est pas responsable des erreurs d'ordre 
technique ou éditorial ou des omissions contenues dans ce 
document. 

Référence : CB493-90904  

Réglementations de la FCC
Les tests effectués sur cet équipement ont déterminé qu’il 
est conforme aux prescriptions des unités numériques de 
classe B, telles que spécifiées à l’article 15 des normes de 
la FCC (Commission fédérale des communications). Ces limites 
sont destinées à assurer une protection suffisante contre les 
interférences produites dans une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie sous 
forme de fréquences radio. Si ce matériel n’est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Aucune 
garantie n'est néanmoins fournie quant à l'apparition 
d'interférences dans une installation particulière. Si cet 
appareil provoque des interférences nuisibles (qui peuvent 
être déterminées en éteignant et rallumant l'appareil) à des 
communications radio ou télévision, corrigez ce problème en 
appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes : 

• Réorientez ou déplacez l’antenne de réception. 

• Augmentez la distance séparant l’équipement du récepteur. 

•  Connectez l’équipement à une prise située sur un circuit 
différent de celui sur lequel se trouve rle récepteur. 

•  Consultez votre revendeur ou un technicien radio/télévision 
expérimenté.

Toute modification apportée au produit sans le consentement de 
HP peut se traduire par la révocation du droit d’exploitation de 
l’équipement dont jouit l’utilisateur. Un câble d’interface blindé 
est requis afin de satisfaire aux stipulations de l’article 15 des 
réglementations de la FCC sur les appareils de classe B. Pour de 
plus amples informations sur les réglementations, reportez-vous 
au Guide de l'utilisateur au format électronique. Hewlett-Packard 
ne sera en aucun cas tenu responsable des dommages directs, 
indirects, accessoires, consécutifs ou autres pouvant résulter de 
la mise à disposition de ces informations ou de leur utilisation. 

Marques commerciales et déposées 
Windows® est une marque déposée aux Etats-Unis de Microsoft 
Corporation.
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Select a sturdy, well-ventilated, dust-free area, away from direct sunlight to position the product.

Unpack the product.

FR 

FR 

Choisissez un endroit stable, bien ventilé, à l’abri de la poussière, non exposé aux rayons directs du soleil pour placer le produit.

Déballez le produit.
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Ürünü yerleştirmek için sağlam, iyi havalandırmalı, tozsuz ve doğrudan güneş ışığı almayan bir alan seçin.

Ürünü ambalajından çıkarın.
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فيه. المنتج  لوضع  الأتربة  من  وخالياً  التهوية  جيد  ثابتاً  مكاناً  اختر 

الصندوق. من  المنتج  أخرج 
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Prepare the print cartridges.

Remove all orange shipping tape from the product.

Insert the CD and follow the instructions.

FR 

FR 

FR 

Insérez le CD et suivez les instructions.

Retirez la bande d’expédition orange qui se trouve sur le produit.

Préparez les cartouches d’impression.
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CD’yi takıp yönergeleri uygulayın.

Üründeki tüm turuncu nakliye bantlarını çıkarın.

Baskı kartuşlarını hazırlayın.
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AR .الإرشادات واتبع  المضغوط  القرص  أدخل 

انزع كافة أشرطة التغليف البرتقالية عن المنتج.

الطباعة. خراطيش  بتحضير  قم 
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Optional: Load legal paper.

Adjust the paper guides against the paper and reinsert the tray.

Load paper.

Note: For legal-size paper, the tray extends from the front of the product.

FR 

FR 

FR 
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Remarque : Pour charger du papier au format Legal, vous devez étendre le bac à l’avant du produit.

Réglez les guides papier de façon à ce qu’ils soient contre le papier et insérez à nouveau le bac.

Chargez du papier.

Facultatif : Chargez du papier au format Legal.
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 :    legal.
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µ:    µ legal,        .

µ    µ        .
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.     Legal    .

             .

 .

:    Legal.

TR 
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TR Not: Legal boyutlu kağıt için tepsi ürünün ön tarafından genişler.

Kağıt kılavuzlarını kağıda göre ayarlayıp tepsiyi kapatın.

Kağıt yerleştirin.

İsteğe bağlı: Legal kağıt yerleştirin.

UK 

UK 

UK 

UK 

:      Legal    . 

          .

 .

:    Legal.
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AR .الدرج إدخال  وأعد  الورق  على  الورق  موجهات  اضبط 

.Legal بحجم  الورق  لاستيعاب  المنتج  مقدمة  من  الدرج  ملاحظة: يتمدد 

الورق. بتحميل  قم 

.legal بحجم  ورق  بتحميل  اختياري: قم 

21 3 4
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Set the language and location on the control panel (if necessary). Use the control panel buttons <, >, and OK to select and confirm. 
See page 15 for more information on control panel buttons.

Connect the power cord. Turn on the product.

Caution: Do not connect the USB cable at this time.

FR 

FR 

FR Définissez la langue et le lieu sur le panneau de commande (si nécessaire). Utilisez le touches <, > du panneau de commande et appuyez 
sur OK pour sélectionner et confirmer. Reportez-vous à la page 15 pour plus d’informations sur les touches du panneau de commande.

Attention ! Ne branchez pas le câble USB maintenant.

Branchez le cordon d’alimentation. Mettez le produit sous tension.
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ү ң. қ қң ү  қ ә  ү 15- қң.

ң: ұ  USB  қң.

Қ  қң. Ө  қң.
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RU         ( ).   <, >,  OK   
    .         . . 15.

!      USB-.
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TR Kontrol panelinden dili ve konumu ayarlayın (gerekirse). Kontrol panelindeki <, > düğmeleriyle gerekli seçimi yapıp OK düğmesiyle 
seçiminizi onaylayın. Kontrol panelindeki düğmelerle ilgili ayrıntılı bilgi için sayfa 15’e bakın.

Dikkat: Bu aşamada, USB kablosunu bağlamayın.

Elektrik kablosunu takın. Ürünü açın.
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UK         ( ).   <, >,  OK    
.         . . 15.

!    USB-.
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الوقت. هذا  USB في  كابل  بتوصيل  تقم  تنبيه: لا 

لوحة  أزرار  حول  المعلومات  من  مزيد  15 لمعرفة  صفحة  والتأكيد. انظر  قم بتعيين اللغة والموقع في لوحة التحكم (إذا لزم الأمر). استخدم أزرار لوحة التحكم < و> وOK )موافق( للتحديد 
التحكم.

المنتج. بتشغيل  التيار. قم  سلك  بتوصيل  قم 
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USB: Go to step 11.

Network: Go to step 14.

Mac: Go to step 19.

Go to appropriate step based on your operating system and connection type.
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Allez à l’étape correspondant à votre système d’exploitation et votre type de connexion.

Réseau : Passez à l’étape 14.

USB : Passez à l’étape 11.

Mac : Passez à l’étape 19.
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USB:    11. 

Mac:    19. 
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USB:   µ 11.

Δ:   µ 14.

Mac:   µ 19.
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USB: 11-қғ өң.

: 14-қғ өң.

Mac: 19-қғ өң.
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USB:    11.

:    14.

Mac:    19.

TR 
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İşletim sisteminiz ve bağlantı türünüze uygun adıma gidin.

USB: Adım 11’e gidin.

Ağ: Adım 14’e gidin.

Mac: Adım 19’a gidin.

UK 

UK 

UK 

UK :    14.

Mac:    19.

          ’.

USB:    11.
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انتقل إلى الخطوة المناسبة استنادًا إلى نظام التشغيل ونوع التوصيل لديك.

.11 الخطوة  إلى  USB: انتقل 

الشبكة: انتقل إلى الخطوة 14.

.19 الخطوة  إلى  Mac: انتقل 
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Connect USB cable when you are prompted by the software.

USB installation is complete. Print a test page. 

Install the software from the CD. Follow the onscreen instructions.

Go to step 22.
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Connectez le câble USB uniquement au moment où le logiciel vous y invite.

L’installation USB est terminée. Impression d’une page test. 

Installez le logiciel à partir du CD. Suivez les instructions à l’écran.

Passez à l’étape 22.
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ғқ қ ө  USB  қң.

USB  қ. қ   ғң. 
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22-қғ өң.
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 USB-,      .

 USB .   . 

    -.    .

   22.

TR 
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Yazılım tarafından istendiğinde USB kablosunu bağlayın.

USB yüklemesi tamamlandı. Bir test sayfası yazdırın. 

Yazılımı CD’den yükleyin. Ekrandaki yönergeleri uygulayın.

Adım 22’ye geçin.
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 USB-,      .

 USB .   . 

    -.  -     .

   22.
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الشاشة. على  تظهر  التي  الإرشادات  المضغوط. اتبع  القرص  من  البرنامج  بتثبيت  قم 

ذلك. منك  البرنامج  يطلب  USB عندما  كابل  بتوصيل  قم 

اختبار. صفحة  بطباعة  USB. قم  تركيب  اكتمل 

انتقل إلى الخطوة 22.
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Connect the network cable to the product.

Verify the network light is illuminated on the network port.
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Branchez le câble réseau à l’imprimante.

Vérifiez si le voyant du réseau s’allume sur le port réseau.
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Ağ kablosunu ürüne bağlayın.

Ağ bağlantı noktasında ağ bağlantısı ışığının yandığından emin olun.
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بالمنتج. الشبكة  كابل  بتوصيل  قم 

تحقق من أن مصباح الشبكة مضاء على منفذ الشبكة.
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Print a Configuration page to get the IP address for network setup. At the product control-panel, press OK, select Setup Menu, 
and then press OK. Press the < or > buttons to select Config Report, and then press OK.

FR Imprimez une page de configuration pour obtenir l’adresse IP nécessaire à la configuration du réseau. Sur le panneau de 
commande du produit, appuyez sur OK, sélectionnez Menu Configurer, puis appuyez sur OK. Appuyez sur les touches < or > 
pour sélectionner Rapport config. et appuyez ensuite sur OK.

BG     ,    IP    .     
  OK,  Setup Menu ( ),     OK.   <  >,  
  Config Report ( ),     OK.

EL  µ  µ,      IP    .     , 
 OK,  Setup Menu ( µ) ,  ,  OK.   µ <  >,    
Config Report ( µ) ,  ,  OK.

KK   ү IP   ү қ   ғң. Өң қ қ OK 
ү ң,  ә ә ңң,   OK ү ң. <  > ү  
қ  ә ңң,   OK ү ң.

RU   ,   IP-   .     
 OK,   ,    OK.  <  >     ,   
 OK.

TR Ağ ayarları için IP adresini öğrenmek amacıyla bir Yapılandırma sayfası yazdırın. Ürünün kontrol panelinde, OK düğmesine 
basın, Ayar Menüsü’nü seçin ve ardından OK düğmesine basın. < veya > düğmesine basarak Yapılandırma Raporu’nu seçin ve 
OK düğmesine basın.

UK   ,   IP-   .      
OK,   ,    OK.   <  >,    ,   
 OK..

AR  OK اضغط  الإعداد( ثم  Setup Menu )قائمة  قم بطباعة صفحة التكوين للحصول على عنوان IP لإعداد الشبكة. في لوحة التحكم بالمنتج، اضغط OK )موافق( وحدد 
التكوين(، ثم اضغط OK )موافق(. Config Report )تقرير  > لتحديد  الزر  < أو  الزر  )موافق(. اضغط 
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Optional: If you need to manually assign an IP address: at the product control-panel, press OK, select Setup Menu. Press the < or 
> buttons to select Network Config. and then press OK. Press the < or > buttons to select TCP/IP configuration, then Manual. Use 
the control-panel buttons to specify each digit of the IP address, and then press OK.

FR Facultatif : Si vous devez attribuer une adresse IP manuellement, sur le panneau de commande, appuyez sur OK, sélectionnez 
Menu Configurer. Appuyez sur les touches < ou > pour sélectionner Config. réseau et appuyez ensuite sur OK. Appuyez sur les 
touches < ou > pour sélectionner Configuration TCP/IP, puis Manuel. Utilisez les touches du panneau de commande pour spécifier 
les chiffres de l’adresse IP, puis appuyez sur OK..

BG  :       IP :       OK,  Setup 
Menu ( ).   <  >,    Network Config ( ),   
  OK.   <  >,      TCP/IP,   Manual.  
   ,       IP ,     OK.

EL :      µ  IP:     ,  OK,  Setup 
Menu ( µ).   µ <  >,    Network Config (Δµ ) ,  , 
 OK.   µ <  >,    TCP/IP configuration (Δµ TCP/IP)   Manual ( 
µ). µ  µ           IP ,  , 
 OK.

KK Қ:  IP  қ ғ қ : өң қ қ OK ү ң,  
ә ә ңң. <  > ү   . ә ңң,   OK 
ү ң. TCP/IP  ң ү <  > ү ң,   Қ ә 
ңң. IP ң ә  ө ү қ қң ү ң,   OK 
ү ң.

RU :    IP-       OK,  Setup 
Menu.  <  >    ,    OK.  <  >    
TCP/IP,    .         IP-,   
 OK.

TR İsteğe bağlı: El ile bir IP adresi atamanız gerekirse: ürünün kontrol panelinde, OK düğmesine basın, Ayar Menüsü’nü seçin. < veya > 
düğmesine basarak Ağ Yapılandırması’nı seçin ve OK düğmesine basın. < veya > düğmesine basarak TCP/IP yapılandırması’nı ve 
ardından Elle’yi seçin. IP adresinin her bir basamağını belirlemek için kontrol paneli düğmelerini kullanın ve OK düğmesine basın.

UK :    IP- ,      OK,   
.   <  >,    ,    OK.   <  >, 
   TCP/IP,    .        
 IP-,    OK.

AR  Network > لتحديد  الزر  < أو  الزر  Setup Menu )قائمة الإعداد(. اضغط  اختياري: إذا كنت تحتاج إلى تعيين عنوان IP يدويًا: في لوحة تحكم المنتج، اضغط OK )موافق( وحدد 
لوحة  أزرار  Manual )يدوي(. استخدم  TCP/IP) ثم  TCP/IP configuration (تكوين  > لتحديد  الزر  < أو  الزر  OK )موافق(. اضغط  اضغط  Config )تكوين الشبكة( ثم 

التحكم من أجل تحديد كل رقم من أرقام عنوان IP، ثم اضغط OK )موافق(.
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Install the software from the CD and follow the onscreen instructions. When prompted, select Through the Network, and then click 
Next. The installer shows the available printers. Select the appropriate IP address from configuration page or manually assign, and 
then click Finish. If prompted, restart the computer.

Go to step 22.

FR 

FR Passez à l’étape 22.

Installez le logiciel à partir du CD, puis suivez les instructions à l’écran. Lorsque vous y êtes invité, sélectionnez Dans tout le réseau, 
et cliquez sur Suivant. Le logiciel d’installation affiche les imprimantes disponibles. Sélectionnez l’adresse IP appropriée dans la 
page de configuration ou attribuez-en une manuellement et cliquez ensuite sur Terminer. A l’invite, redémarrez l’ordinateur.

BG 

BG    22.

       .    Through the Network 
( )     Next ().     .  
 IP        ,      Finish ().  
  .

EL 

EL   µ 22.

  µ   CD      µ  .   ,  Through 
the Network (  ) ,  ,    Next (µ).  µµ  µ  
µ .     IP    µ         
 Finish ().   ,   .

KK 

KK 22-қғ өң.

ғқ қ қ  ң ә  ұқ ң. қ ө 
 қ ә ңң,    ү ң. қ   ө. 
қ   IP  ңң  қ ғң,   қ ү ң. 
  қ ө,  қ  қң.

RU 

RU    22.

    -     .   
   ,    .     .  
 IP-       ,      .  
  ,  .

TR 

TR Adım 22’ye gidin.

Yazılımı CD’den yükleyin ve ekrandaki yönergeleri uygulayın. İstendiğinde, Ağ Üzerinden öğesini seçin ve İleri’yi tıklatın. Yükleyici 
kullanılabilir yazıcıları görüntüler. Yapılandırma sayfasından uygun IP adresini seçin veya elle bir IP adresi atayın ve ardından Son’u 
tıklatın. İstenirse, bilgisayarı yeniden başlatın.

UK 

UK    22.

    -     .    , 
  ,    .     .   IP- 
      ,    .    ,  
’. 

AR 

AR .22 انتقل إلى الخطوة

فوق  انقر  قم بتثبيت البرنامج من القرص المضغوط واتبع الإرشادات التي تظهر على الشاشة. عندما يطلب البرنامج منك ذلك، حدد Through the Network )عبر الشبكة( ثم 
عند  الكمبيوتر  جهاز  تشغيل  Finish )إنهاء(. أعد  فوق  انقر  ثم  يدويًا،  بتعيينه  قم  أو  التكوين  صفحة  من  IP المناسب  عنوان  التالي. يقوم المثبت بعرض الطابعات المتوفرة. حدد 

مطالبتك بذلك.
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Install the software from the CD.

Connect a USB or network cable when prompted by the software.

FR 

FR Connectez le câble USB ou le câble réseau uniquement au moment où le logiciel vous y invite.

Installez le logiciel à partir du CD.

BG 

BG   USB       .

   .

EL 

EL    USB    ,      µ.

  µ   CD.

KK 

KK ғқ қ ө  USB    қң.

ғқ қ қ  ң.

RU 

RU  USB-   ,      .

    -.

TR 

TR Yazılım tarafından istendiğinde USB veya ağ kablosunu bağlayın.

Yazılımı CD’den yükleyin.

UK 

UK  USB-   ,      .

    -.

AR 

AR .ذلك منك  البرنامج  يطلب  عندما  شبكة  كابل  USB أو  كابل  بتوصيل  قم 

المضغوط. القرص  من  البرنامج  بتثبيت  قم 
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At the computer, go to Print & Fax under System Preferences, or go to Macintosh HD/Applications/Utilities/Printer Setup or 
Print Center, depending on your Mac OS version. If the product name appears in the printer list, the installation is complete. 
Otherwise, click Add and follow the onscreen instructions.

FR Sur l’ordinateur, allez dans Imprimantes et télécopieurs sous Préférences système ou allez dans Macintosh HD/
Applications/Utilitaires/Printer Setup ou dans le Centre d’impression, en fonction de votre version de Mac OS. Si le 
nom du produit s’affiche dans la liste des imprimantes, l’installation est terminée. Sinon, cliquez sur Ajouter et suivez les 
instructions à l’écran.

BG     Print & Fax (  )  System Preferences, ( )    
Macintosh HD/Applications/Utilities/Printer Setup (Macintosh HD// /  
)  Print Center (  ),       Mac OS.      
    ,   .      Add ()  
  .

EL  , µ    &    µ µ  µ   
Macintosh HD/µ/µ/    ,  µ   Mac OS  
.   µ   µ   ,    . Δ,   
 µ       µ  .

KK  Print&Fax ( ғ & ) ғ өң (System Preferences (ү ) ) 
 Mac қ үң ұқ қ Macintosh HD/Applications/Utilities/Printer Setup (Macintosh HD
/ғ// )  Print Center ( ғ ғ) ғ өң.  
өң    ө,  қғ. Ә, Add (Қ) ү ң ә  
ұқ ң.

RU        ,    ,     
Macintosh HD///      ,     Mac 
OS.       ,  .     
      .

TR Bilgisayarda, Mac OS sürümünüze bağlı olarak System Preferences’ın (Sistem Tercihleri) altındaki Print & Fax’a (Yazıcı ve 
Faks) veya Macintosh HD/Applications/Utilities/Printer Setup (Macintosh HD/Uygulamalar/Yardımcılar/Yazıcı Kurulumu) ya 
da Print Center’a (Baskı Merkezi) gidin. Ürünün adı yazıcı listesinde görünüyorsa, yükleme tamamlanmış demektir. Ürünün 
adı görünmüyorsa, Add’i (Ekle) tıklatıp ekrandaki yönergeleri uygulayın.

UK  ’    Print&Fax (  ),     ,    
Macintosh HD/Applications/Utilities/Printer Setup (Macintosh HD/// )  
Print Center ( ),    Mac OS.       ,  
.  ,   Add ()     .

AR Macintosh HD/Applications/ إلى  انتقل  System Preferences )تفضيلات النظام( أو  من جهاز الكمبيوتر، انتقل إلى Print & Fax )طباعة وفاكس( ضمن 
Print Center )مركز الطباعة(، حسب إصدار نظام  Utilities/Printer Setup )القرص الثابت/التطبيقات/الأداة المساعدة/إعداد الطابعة في Macintosh( أو 

الشاشة. على  تظهر  التي  الإرشادات  تشغيل Mac لديك. يكتمل التثبيت بظهور اسم المنتج في قائمة الطابعات. خلاف ذلك، انقر فوق Add )إضافة( واتبع 
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Congratulations, your software setup is complete. The electronic user guide is on the CD-ROM that came with the product 
or is in the HP program folder on your desktop.
 • Detailed user instructions     • Important safety notices
 • Troubleshooting information    • Regulatory information
This information is also available at www.hp.com/support/ljcp2020series

Product Documentation.

FR 

FR Félicitations, l’installation du logiciel est terminée. Le Guide de l’utilisateur électronique se trouve sur le CD-ROM livré avec 
le produit ou dans le dossier de programmes HP sur votre ordinateur.
 • Instructions d’utilisation détaillées    • Notices importantes de sécurité
 • Informations relatives au dépannage    • Informations réglementaires
Ces informations sont également disponibles à l’adresse www.hp.com/support/ljcp2020series

Documentation du produit.

BG 

BG ,      .        
,             HP    .
 •       •     
 •        •  
       www.hp.com/support/ljcp2020series

  .

EL 

EL ,    µ .       CD-ROM  
 µ      µµ HP    .
 • µ      • µ    
 •  µ µ   •   µ
     µ   www.hp.com/support/ljcp2020series

µ 

KK 

KK Құқ, ғқ қ  қ. ғ ғ ғ ұққң 
қ ұқ ө   CD-ROM    ұ үң HP 
ғ қ қ.
 • ғ ғ - ұқ  • ң қ 
 • қ  ө қ    •  ө қ
-қ, ұ қ   ғ : www.hp.com/support/ljcp2020series

Өң құ.

RU 

RU ,    .      
 ,     ,    HP   . 
  •       •    
 •    .   •  
      www.hp.com/support/ljcp2020series

  .

TR Ürün Belgeleri.

UK  .

AR .المنتج وثائق 

        .      .

  µµ     µ.     µ   .

қ қң  ұқ  ү  ғ. қ қ  ү қң.
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TR Tebrikler, yazılımınızın kurulumu tamamlandı. Elektronik Kullanım Kılavuzu, ürünle birlikte verilen CD-ROM’da veya 
masaüstünüzdeki HP program klasöründedir.
 • Ayrıntılı kullanıcı yönergeleri  • Önemli güvenlik bildirimleri
 • Sorun giderme bilgileri   • Mevzuat bilgileri
Bu bilgiler www.hp.com/support/ljcp2020series adresinde de bulunmaktadır

UK ,    .      
-,      ,    HP   .
 •       •    
 •      •  
      www.hp.com/support/ljcp2020series

AR .المكتب سطح  HP على  برنامج  مجلد  في  أو  المنتج  مع  المرفق  المضغوط  القرص  على  الإلكتروني  المستخدم  دليل  البرنامج. يوجد  إعداد  اكتمل  تهانينا، 
هامة أمان  • إشعارات  للمستخدم   مفصلة  • إرشادات   
تنظيمية • معلومات  وإصلاحها  الأخطاء  استكشاف  • معلومات   

www.hp.com/support/ljcp2020series ويب  صفحة  على  أيضًا  المعلومات  هذه   تتوفر 

        .       .

التحكم. لوحة  مع  لاستخدامه  به  الاحتفاظ  التحكم. الرجاء  لوحة  رسائل  دليل  طباعة  تلقائيًا  تتم 
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Control-panel overview:

Right arrow button

Attention light

Ready light

Cancel job button

OK button

Left arrow button

Back button

Control-panel display

Tray 2

Tray 1

FR 

FR 

FR 

FR 

FR 

FR 

FR 

FR 

FR 

FR 

FR 

Présentation du panneau de commande :

Ecran du panneau de commande

Bouton Précédent

Bouton Flèche gauche

Bouton OK

Bouton Flèche droite

Bouton Annuler tâche

Voyant Prêt

Voyant Attention

Bac 1

Bac 2

BG 

BG 

BG 

BG 

BG 

BG 

BG 

BG 

BG 

BG 

BG 

   :

   

 

  

 OK

  

   

  

  

 1

 2

EL 

EL 

EL 

EL 

EL 

EL 

EL 

EL 

EL 

EL 

EL 

  :

  

µ 

µ  

µ OK

µ  

µ  

  µ

  

Δ 1

Δ 2

KK 

KK 

KK 

KK 

KK 

KK 

KK 

KK 

KK 

KK 

KK 

қ қ :

қ қң 
:

қ ү

 қ ө 
ү

OK ү

ң қ ө 
ү

 қ 
ү

  ө 
:   

    

1-

2-

RU 

RU 

RU 

RU 

RU 

RU 

RU 

RU 

RU 

RU 

RU 

  :

  .

 

  .

 OK

  .

  .

 

 

 1

 2

TR 

TR 

TR 

TR 

TR 

TR 

TR 

TR 

TR 

TR 

TR 

Kontrol paneline genel bakış:

Dikkat ışığı

Hazır ışığı

İş iptal düğmesi

Sağ ok düğmesi

OK düğmesi

Sol ok düğmesi

Geri düğmesi

Kontrol paneli ekranı

Tepsi 2

Tepsi 1

UK 

UK 

UK 

UK 

UK 

UK 

UK 

UK 

UK 

UK 

UK   

  

 

  .

 OK

  

  

 

 

 1

 2

AR 

AR 

AR 

AR 

AR 

AR 

AR 

AR 

AR 

AR 

AR 

التحكم: لوحة  على  عامة  نظرة 

التحكم لوحة  شاشة 

الخلف إلى  الرجوع  زر 

اليسار إلى  السهم  زر 

OK (موافق) زر 

اليمين إلى  السهم  زر 

المهمة إلغاء  زر 

“جاهز” مصباح 

“انتباه” مصباح 

1 الدرج 

2 الدرج 
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